% Roman Catholic Church :*:

San Pedro Iglesia Catdlica Romana

A Parish of the Diocese of Columbus / Una parroquia de la Diécesis de Columbus

[—
“ - MASS TIMES / HORARIOS DE MISA
e <" Masses in English unless otherwise noted / Misas en inglés a menos que se indique lo contrario
| ’ #Z 4 Daily Mass / Misa diaria
//’i: / _ 7 Monday-Friday / IUNes-VIernes.............ccccncnininiricineinsiseisesiseeesiseesss e 8:30 a.m.
ﬁ % ,i K Special Masses / Misas Especial
‘< 7 First Saturday Mass / Misa del primer SADAAO .............covvevieinieenieinieiniciricieiene 9:00 a.m.
|t k. First Sundays Swahili Mass / Swahili misa del primer domingo...............cccccccuuen.. 3:00 p.m.
= (2 Sunday Mass / Misas dominicales
% Vigil Saturday, no incense / vigilia el sabado, sitt iNCIeNso...........cccocevvuveinireieiennn. 5:00 p.m.
Sunday in English / domingo en inglés............ccccoovuvveivicivicrnicrninnnne. 9:00 a.m. & 11:00 a.m.
4 Sunday in Spanish / domingo en esparnol.................covcevecevicivcivninnieniersienee 1:30 p.m.
, ADORATION / ADORACION
S 5 TUESAAYS / MATLES ....ovveevereviiieinieiiciei s 9:00 a.m.-7:00 p.m.
4\ 4 ~ | First Fridays, 9:00 a.m. to Saturday 9:00 a.m.
1 e Primer Viernes, 9:00 a.m. a Sdbado 9:00 a.m.
After Daily Mass, Mon-Fri / Después de la Misa Diaria, Lun-Viern....... 9:00 a.m.-4:00 p.m.
L CONFESSIONS / CONFESIONES
Heard in English and Spanish except Monday / Se escuchan en inglés y espariol excepto lunes
Saturdays / SADAAOS ... 4:00 p.m.
Tuesdays during Holy Hour / Martes durante la Hora Santa.................. 6:00-7:00 p.m.
! Before Daily Mass / Antes de la Misa diaria ..................ccccccovvvenccennnenccnnnne 8:00 a.m.
Rev. / Reverendo Chris Tuttle, Pastor
= 4 ext. 113 « fathertuttle@stpetercolumbus.com
i Rev. / Reverendo Mike Hartge, Moderator of the Curia / Moderador de la Curia
(In Residence at Saint Peter/ Residencia en San Pedro)
Y
"‘ Rev. / Reverendo Ervens Mengelle
\ Vice Rector, School of Theology Pontifical College Josephinum/
= Vicerrector, Escuela de Teologia del Pontificio Colegio Josephinum
PSS — 3 (Weekend Assistant/Auxiliar los fines de semana)
= _ 1
‘ — = Rev. Mr. / Reverendo Sr. Phil Paulucci, Deacon / Didcono
! = ext. 110 « philpaulucci@gmail.com
~ _
~7 — Rev. Mr. / Reverendo Sr. Hector Raymond, Deacon / Didcono
ext. 109 « HRaymond@stpetercolumbus.com
6899 oky Row Road, Co bus, Ohio 4 ax 614-889-66
Pa e/ O a parroquial « 614-889 PSR Office / O a de PSR 614-889-140
D 0 ) \
: a acebook a 7 a se tra X 0 en Faceboo acebook.co D 0 )
or Sacramenta ergencies call 614-889 d follow promp
Para emergencias sa entales, llame al 614-889 9 dicacione




St. %ete’z ‘Roman C atholic C hurch

Mass Intentions August 1-7

Intenciones de las Misas del 1-7 de Agosto

Monday/Lunes — Saint Alphonsus Liguori, Bishop and Doctor of the Church/
San Alfonso Ligorio, Obispo y Doctor de la Iglesia
8:30 a.m.  { Timothy White

Tuesday/Martes — Weekday/Dia Laborable
8:30 a.m.  { Jed Dertinger

Wednesday/Miércoles — Weekday/Dia Laborable
8:30 a.m.  { Carole Weisgerber

Thursday/Jueves — Saint John Vianney, Priest/San Juan Vianney, Sacerdote
8:30 a.m.  t Caroline Rico

First Friday/Primer Viernes — Weekday/Dia Laborable
8:30am.  { Gregory Bischoff

First Saturday/Primer Sabado — The Transfiguration of the Lord/Transfiguacion del Seiior
9:00 am. T Mildred Gain

Sunday/Domingo —
Nineteenth Sunday In Ordinary Time/Decimonoveno Domingo del Tiempo Ordinario
5:00 p.m.  (Sunday Vigil)  Patricia Polczynski
9:00 a.m. T St. Peter Parishioners/los feligreses de San Pedro
11:00 a.m. 1 Nancy Nerone
1:30 p.m.  (Spanish)  Eva Perez

Readings for the Week/Lecturas para la semana

Sunday/Domingo Eccl 1:2; 2:21-23; Ps 90:3-6, 12-14, 17; Col 3:1-5, 9-11; Lk 12:13-21
Monday/Lunes Jer 28:1-17; Ps 119:29, 43, 79-80, 95, 102; Mt 14:13-21
Tuesday/Martes Jer 30:1-2, 12-15, 18-22; Ps 102:16-23, 29; Mt 14:22-36 or 15:1-2, 10-14
Wednesday/Miércoles  Jer 31:1-7; Jer 31:10-12b, 13; Mt 15:21-28

Thursday/Jueves Jer 31:31-34: Ps 51:12-15, 18-19; Mt 16:13-23

Friday/Viernes Na 2:1, 3; 3:1-3, 6-7; Dt 32:35¢-36b, 39abcd, 41; Mt 16:24-28
Saturday/Sabado Dn 7:9-10, 13-14; Ps 97:1-2, 5-6, 9; 2 Pt 1:16-19; Lk 9:28b-36
Sunday/Domingo Wis 18:6-9; Ps 33:1, 12, 18-22; Heb 11:1-2, 8-19; Lk 12:32-48

This Week’s Collection/Coleccién de esta semana

Week of July 17, 2022/Semana del 17 de Julio de 2022

Envelopes/Sobres $ 4,897.00
Loose checks/Cheques sueltos $ 4,790.00
Loose cash/Dinero suelto $ 1,690.00

TOTAL COLLECTION/TOTAL DE LA COLECTA $ 11,377.00




July 31, 2022, Sighteenth Sunday in Ordinary Lime
31 de Julio de 2022, ‘Decimoctavo “Domingo ‘Del Liempo Ordinatio

OFFICE HOURS: Monday-Thursday, 9:00 a.m.-3:00 p.m.; Sunday, 8:00 a.m.-12:00 p.m. by appointment.
HORARIOS DE OFICINA: Lunes-Jueves, 9:00 a.m.-3:00 p.m.; Domingo, 8:00 a.m.-12:00 p.m.

MINISTRY TO THE SICK Please notify the parish office if you or a member of your family needs to see a priest for
the sacrament of the sick. Please call or email the parish office at: 614-889-2221, jbiesecker@stpetercolumbus.com.

Please know that if you or a member of your family will be admitted to the hospital or extended care facility, please
notify the admissions office that you are Roman Catholic and would like to receive Holy Communion or you would
like to be visited by a priest or deacon. Many of the hospitals have Catholic chaplains assigned. Remember that we
don’t know that you are homebound or in a hospital unless you or someone notifies us.

MINISTERIO A LOS ENFERMOS Por favor notifiquen a la oficina parroquial si Usted o un miembro de su familia
necesita ver a un sacerdote para recibir el sacramento de la Uncion de los Enfermos. Pueden llamar a la oficina
parroquial al 614-889-2221 o enviar un correo electronico al: jbiesecker@stpetercolumbus.com.

Tengan en cuenta que, si Usted o un miembro de su familia es admitido a un hospital o a un centro médico de atencion
extendida, deben notificar a la oficina de admisiones de ese lugar para informarles que usted es catolico y le gustaria
recibir la Sagrada Comunion tanto como ser visitado por un sacerdote o didacono. Muchos de los hospitales tienen
capellanes catolicos disponibles. Recuerden que no sabemos que Usted estd confinado en su hogar o en un hospital a
menos que Usted o alguien nos notifique.

BULLETIN ITEMS: If you wish to have items considered for the bulletin, please submit in writing by Monday,
12:00 noon, 14 days prior to publication, to jbiesecker@stpetercolumbus.com.

ARTICULOS DEL BOLETIN: Si desea tener articulos considerados para el boletin, envielos por escrito antes
del lunes a las 12:00 del mediodia, 14 dias antes de la publicacion, a jbiesecker@stpetercolumbus.com.

STAFF/PERSONAL
Reverend Mr./Reverendo Sr. Tom Phillips, ................cccooooviviiiiiiiiiiien, ext. 112, tphillips@stpetercolumbus.com
Business Manager/Gerente de negocios
Bill Salmons, Maintenance Manager/Gerente de MAntenimiento ..................coeceeeeeeeeceeseeieeseeeeneesesseesenseenns ext. 119
Jennifer Biesecker, Office Administrator/Administrador de Oficina.......... ext. 100, jbiesecker@stpetercolumbus.com
Grace Waters, Administrative Assistant/Asistente Administrativa ................ ext. 103, gwaters@stpetercolumbus.com
Maria Elena Phillips, Hispanic Administrative Assistant/...... ext. 114, mariaelena@stpetercolumbus.com
Asistente Administrativa Hispana
Gabriel Lawson, Liturgical Accompianist/Acompariante LituriCo. ..............ccocceioeereiienesieieeienieeiesieeeeneeens ext. 115
Elizabeth Rodgers, Finance and Sacramental Records Secretary/ ................ ext. 101, erodgers@stpetercolumbus.com
Secretaria de finanzas y registros sacramentales
Holly Monnier, Youth Ministry/Ministerio de Jovenes .................c............ ext. 127, hmonnier@stpetercolumbus.com
Noelle Heinze, Director of Development/Directora de desarrolio......... ext. 105, noelleheinze@stpetercolumbus.com
Marta Quifones, Pastoral Associate for the Hispanic Community/ ......... ext. 104, mquinones@stpetercolumbus.com
Asistente Pastoral de la comunidad hispana
Jeff Brown, Director of R.C.ILA./Director de R.C.LA. ........c..cccovvvueveiceeieaieiieeenirennn, RCIA@stpetercolumbus.com
Becky Rubal, PSR Coordinator/Coordinadora de PSR..............c.cccouvvueeuenernn. ext.102, brubal@stpetercolumbus.com
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APRINCESS TEA

with St. Thérese o Lisieux

October 1, 2022 at 12pm
in the Blue Room

In Partnership with Mommies Matter

More details to come...

UNTEDE PRINCES

ConSanta Teresa de Lisieux

Primero de octubre del 2022 a las
12pm en la Sala Azul

En colaboracion con Mommies Matter

e

Mds detalles por venir...



UPCOMING EVENTS:

Wednesday Evenings this summer at 7:00 p.m. in the McEwan Gym:
The Wild Goose — study on The Holy Spirit. All are welcome!

Miércoles por la noche este verano a las 7:00 p.m. en el Gimnasio:
El Ganso Salvaje- estudio sobre El Espiritu Santo. ;Todos son bienvenidos!

August 7: Spanish Free Clinic

7 de agusto: La Clinica Latina

August 14: Fellowship in Faith Potluck Dinner
14 de agusto: Hermandad de Fe

August 27 & 28: Parish Mission
27y 28 de agusto: Mision parroquial

OPEN TO EVERYONE!: We invite you all to be part of the Casa de la Cultura San Pedro, where we will learn folk dances
from Mexico and other nations. There will also be guitar (and other instruments) classes. Go for it, no matter how old you
are! We meet at 7:00 p.m. on Fridays in the McEwan gym. For more details, contact Gloria Cardenas at 614-373-4606.

CASA DE LA CULTURA SAN PEDRO: Les invitamos a todos a formar parte de la Casa de la Cultura San Pedro, donde
aprenderemos a bailar folclor mexicano y de otras nacionalidades. También habra clases de guitarra y otros instrumentos.
Animate no importa la edad que tengas. Nos reunimos a las 7:00 p.m. los viernes en el gimnasio McEwan. Para mas detalles
comunicate con Gloria Cardenas al 614 3734606.

HOMEBOUND MINISTRY: If you or anyone you know is unable to attend St. Peter for Mass and would like to have a
Minister of Communion bring the Body of Christ to your home or Assisted Living or Nursing Home, please call, or email,
the parish office at 614-889-2221 or jbiesecker@stpetercolumbus.com.

MINISTERIO A LOS CONFINADO EN CASA Si Usted o alguien que Usted conozca no puede asistir a la Misa en San
Pedro y le gustaria que un Ministro Extraordinario de la Sagrada Comunion le lleve la Sagrada Comunion a su casa, a
un hogar de vivienda asistida o a un hogar de ancianos, llame a la oficina parroquial al 614-889-2221 o envie un correo
electronico al: jbiesecker@stpetercolumbus.com

Parish School of Religion/Escuela de Religion Parroquial

In-person classes are only possible if we iClases en persona solg Son posibles sj
have enough volunteers: g SUicientes voluntarios:
[ ]
| iTe necesitamos!
We Need You! i 0 :

El Programa Parroquial de Educacion Religiosa

The Parish School of Religion Program is in need of
(PSR) necesita los siguientes voluntarios:

the following volunteers:

* Maestros para los grados 6 y 8

« Teachers for grades 6 and 8 * Ayudantes de maestros para los grados 3, 4, 5, 6, 8 Puentes a la
« Aides for grades 3, 4, 5, 6, 8, Bridges 1, and Bridges 2 Confirmacién1y 2
« Office aides and Substitutes « Ayudantes de oficina y sustitutos

« Maestros y asistentes de maestros para Pre-Kinder y Kinder

F » PreK and K Teachers and Aides . ’

« Teachers for Bridges 2

LY

« Maestros para Puentes a la Confirmacién 2

iPor favor, registrense

Register on this page! como voluntarios en linea

en nuestro enlace en la

Y / descripcion!




QL. Peter Parents

Follow our pages to receive regular updates and
information regarding St. Peter's PSR Program!

We want you to be in the loop

St. Peter Parish School of Religion (PSR)
Find within main @stpetercolumbus Facebook Page

under Groups

|@l @stpetercbus_psr

St. Peter
Individual Session Groups are Listed on Page

Padres de Qan Pedro

iSigan nuestras paginas web para recibir actualizaciones
periédicas e informacién sobre el Programa de PSR
en San Pedro!
Queremos que estén al tanto

St. Peter Parish School of Religion (PSR)

Se encuentra dentro de la Pagina principal de Facebook de
@stpetercolumbus en Grupos

lr'jl @stpetercbus_psr

St. Peter
Los Grupos de Sesiones Individuales estan enumerados en
esta Pagina

Diocesan And Universal Church Activities

2022-23 SCHOOL YEAR TOOLS FOR CATHOLIC SCHOOLS SCHOOL SUPPLY DRIVE: This
year, the Office of Catholic Schools is asking for financial contributions to meet the need of student school
backpacks and supplies through a bulk buying process. You can contribute by sending a check to: Tools
for Catholic Schools, 197 E. Gay Street, Columbus, Ohio 43215 or by using the QR code that will take you
to the donation site on the Diocesan website. Your generosity is appreciated by students and their families
in need. An even more important gift will be your prayers for a safe and successful school year.




* BAPTISM: Baptisms are regularly scheduled: (1) In English after the 11:00 a.m. Mass on the first Sunday of each month (2) In Spanish after
the 11:00 a.m. Mass on the third Sunday of the month. There is a Pre-Baptism class (in English) on the third Tuesday of each month at 7:15 p.m.
Parents must preregister. There is a Pre-Baptism class (in Spanish) on the last Monday of Every Month at 6:30 p.m. Parents must preregister. Call
614-889-2221, ext. 100 to register.

BAUTISMO: los bautizos son programados regularmente (1) En inglés después de las 11:00 a.m. Misa el primer domingo de cada mes (2)

En espariol después de las 11:00 a.m. Misa el tercer domingo de cada mes. Hay una clase pre-bautismal (en inglés) el tercer martes de cada
mes a las 7:15 p.m. Los padres deben preinscribirse. Hay una clase pre-bautismal (en espaniol) el ultimo lunes de cada mes a las 6:30 p.m. Los
padres deben preinscribirse. Llame al 614-889-2221 ext. 100 para registrarse.

« MARRIAGE: Engaged couples should make an appointment with one of the priests or deacons at least six months in advance of their
anticipated wedding. Participation in Pre-Cana and the Focus program are required. Only the priest or deacon who will be witnessing the
marriage can set the date.

MATRIMONIO: Las parejas comprometidas deben hacer una cita con uno de los sacerdotes o didconos al menos seis meses antes de su boda
anticipada. Se requiere la participacion en Pre-Cana y el programa Focus. Solo el sacerdote o diacono que presenciara el matrimonio puede
fijar la fecha.

+  MINISTRY OF THE SICK: If you are scheduled to be hospitalized, please call before your admission or contact the priest after Mass to receive

the Sacrament. Please notify the Office whenever a member of your family or a neighbor is hospitalized so that the priests and deacons can visit.
Hospital chaplains provide for the sacramental needs of patients. Please notify the Parish if anyone is confined to home and needs to be visited
by the priest.
MINISTERIO DE LOS ENFERMOS: Si esta programado para ser hospitalizado, llame antes de su admision o comuniquese con el sacerdote
después de la Misa para recibir el Sacramento. Notifique a la Oficina cada vez que un miembro de su familia o un vecino sea hospitalizado para
que los sacerdotes y los diaconos puedan visitarlo. Los capellanes de los hospitales satisfacen las necesidades sacramentales de los pacientes.
Notifique a la parroquia si alguien esta confinado en su hogar y necesita ser visitado por el sacerdote.

* PARISH MEMBERSHIP: New members, please stop by the Welcome Center Sunday, 9:00 a.m.-1:00 p.m. or the Parish Office between 9:00
a.m.-4:00 p.m., Monday-Thursday. Spanish-speaking members attending the 5:00 p.m. Mass, stop by the Welcome Center after Mass.
MEMBRESIA DE LA PARROQUIA: Nuevos miembros, pasen por el Centro de bienvenida el domingo, de 9:00 a.m. a 1:00 p.m. o la Oficina
Parroquial de 9:00 a.m. a 4:00 p.m., de lunes a jueves. Miembros de habla hispana que asisten a la misa de las 5:00 p.m., pasen por el Centro
de bienvenida después de la misa.

* RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA): Classes held here from Fall into Spring on Thursday evenings. For English
classes, please contact Jeff Brown at RCIA@stpetercolumbus.com. For Spanish classes, please contact Marta Quiflones at mquinones(@
stpetercolumbus.com.

RITO DE INICIACION CRISTIANA PARAADULTOS (RICA): Las clases se imparten aqui desde el otoiio hasta la primavera los jueves por
la noche. Para clases de inglés, comuniquese con Jeff Brown al RCIA @ stpetercolumbus.com. Para clases de espaiiol, comuniquese con Marta
Quiriones al mquinones@stpetercolumbus.com.

+ QUINCEANERA: Young ladies wanting to celebrate their quinceafieras must attend a Saturday Retreat from 9:00 a.m. to 1:00 p.m. on the 3rd
Saturday of September, November, February, or May. Call 614-889-2221, ext. 100 to register. Date of celebration will be confirmed by the office
after verification that all requirements are met.

QUINCEANERA: Las jovenes que quieran celebrar su quinceaiiera deben asistir a un Retiro de Sabado de 9:00 a.m. a 1:00 p.m. el 3er sabado
de septiembre, noviembre, febrero o mayo. Llame al 614-889-2221 ext. 100 para registrarse. Para La fecha de la celebracion sera confirmada
por la oficina después de verificar que se cumplen todos los requisitos.

Please Patronize Our Advertisers. To Place An Ad, Please Call Dee Printing at 614-777-8700.
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INSURANCE SOLUTIONS THAT WORK!
Auto, Home, Business, Life, Health, Medicare
Unsure about your coverage?

Call us or email us today for an insurance check-up.
614.888.8124 ¢ scott@franceins.com

France www.franceins.com

& ASSOCIATES 5921 N. High Street, Worthington, OH 43085

<

Worthington

OPHTHALMOLOGY

Rutherford Funeral Homes
and Crematories “There is a Difference”
Powell Chapel Worthington Chapel

614-792-1471 614-885-4006
Pre-Need Funeral Planning Available
www.rutherfordfuneralhomes.com
HEARING SYSTEMS

% & AUDIOLOGY, INC

) Hearing Tests & Hearing Aids
Theresa Shevm 3837 Attucks Dr., Powell
Doctor of Audiology www.echohearing.com 614-457-5848

Trent D. Albright, M.D.
89 E. Wilson Bridge Rd. 614-885-8833
Worthington, Ohio www.worthingtoneye.com
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KATHY

HOLCOMBE
. MEMBER CBR
Realtors 25 MILLION
CELL: 614-736-0809 DOLLAR CLUB
OFFICE: 614-825-8843 PARISHIONER

kathy.holcombe@herrealtors.com
www.herkathy.com

MARTIAL ARTS, FITNESS
& SELF-DEFENSE °

6100 Sawmill Rd, Dublin
FOR AGES 4+

O B

FREE TRIAI.
14-601-8682

13
N
BLACK BELT

PRO FITNESS

O’REILLY
LAW OFFICES

"ALWAYS LOOKING OUT FOR YoU"

7846 OLENTANGY RIVER ROAD, e P:(614)436-6020
COLUMBUS, OH 43235 ® WWW.OREILLYLAWYERS.COM

= _OUR PRACTICE AREAS -
® GENERAL PRACTICE ~ ® REAL ESTATE LAW © BUSINESS LAW
® CIVIL LITIGATION ® WILLS / TRUSTS / POA  ® PROBATE LAW

CALL FOR A FREE CONSULTATION FOR PARISHIONERS!

SENIOR LIVING CENTER,

SKILLED NURSING & REHAB
DUBLIN, OHIO 43017

Vrable Healthcare Companies

T

THE GRAND

www.grandofdublin.com

614-889-8585

admissions@grandofdublin.com

a}mu—

atcrmark
2 Dental

new-

Danbur

lome.

SENIOR LIVING

Comprehensive care for adults and children

+ Same-day crowns No insurance?
+ Implant placement
+ TMJ evaluations

+ In-office whitening

Columbus

Ask about our in-office
membership plan

614.339.0459

Columbus, OH 43235

4

-+ Sleep apnea appliances

MZSQUITO

AUTHOR I TY

&PEST

AUTHORITY

Edward Jones

College? Retirement?
Find out how to afford both.
Brad Starcovic Financial Advisor
445 Hutchinson Ave Ste 710
Columbus, OH 43235-5677
614-875-5773

martin

PAINTING & COATING CO.

614-875-8733

No Mosquitoes. No Pests. No Contracts.

GUARANTEED.
»614-321-2524 »BugsBITE.com

MKT-5894M-A
edwardjones.com

KNROSSELET TAX
SERVICES LLC
KEN ROSSELET
Enrolled Agent | CAA | Parishioner

5080 Tuttle Crossing Blvd., Suite 250

SN
ABBINGTON

Assisted Living

LOVESWHERESYOUTIVE

WERTING &COOLjy

4331 W. Broad Street - Pataskala OH 43062
740-927-1664
Service - Installation —
Residential - Commercial

Discount Promo Code:
St. Peter (15 % off New Service/Install)

Powell's Premier Assisted Living | D:',"““' °"'bl43°16, ; I "depeﬂdent &
ave tax questions or problems, give me a call.
3971 Bradford Court (just off Sawmill Pkwy) I'm here to help. Assisted L",’"’g
All-inclusive Pricing Enrolled Agents are America’s Tax Experts 77(?:30l Oleliltan(g)ylrl Rl:;; ;{sd.
olumbus, Ohio
- 614) 389-0143
(614) 789-9868 (14 614-886-2818

knrosselet@columbus.rr.com
www.thebristolseniorliving.com

AbbingtonOnline.com

Enrolled Agents are America’s Tax Experts

Dr. Anthony Lordo DDS RE,M ™ R E/ M AX

THatel
Keep Smiling! North

» Austin Goare

“We Welcome Ouner

New Patients! 61 4-563-6933
614-885-4754

austingoare.remax@gmail.com
870 High St., Worthington, OH 43085

Each Office Independently Owned and Operated

www .drlordo.com

CG’S AUTO PAINT AND BODY

Foreign & Domestic Cars « Free Estimates
5431 Byers Circle
(Between Sinclair Road & Indianola Avenue)
Chris Gallagher, Parishioner  614-436-8148
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BROWN RICE / WHITE RICE / PINTO BEANS / BLACK BEANS / PICO DE GALLO
HOUSE SALSA / HOT SALSA / CORN SALSA / JALAPENOS / FAJITASTYLE
CILANTRO / LETTUCE / CHEESE / SOUR CREAM / RANCH
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TATER 'WIS OR
CURLY FRIES &=
e

6048 SAWMILL RD
DUBLIN, OH 43017
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WATER BOTTLE
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To Place An Ad, Call 614-777-8700.
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